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ПАДУАНСКАЯ ШКОЛА СЛАВИСТИКИ 

А. Дерганц, Л. Руволетто
СЛАВИСТИЧЕСКИЙ ЦЕНТР 
В ПАДУАНСКОМ УНИВЕРСИТЕТЕ

Люблянский университет
1000 Любляна, Конгрессная площадь 12, Словения

Венецианский университет Ка Фоскари
30123 Венеция, Дорсодуро 3246, Италия

В статье представлен анализ научной деятельности славистического центра 
при Падуанском университете, который в течение 20 лет возглавляла проф. 
Розанна Бенаккьо. Центр работает по трем направлениям: 1) описание остров-
ного резьянского диалекта словенского языка в северо-восточной Италии; 
2) диахронические исследования русского и других славянских языков (изуче-
ние дипломатических посланий русских царей, хранящихся в Государственном 
архиве в Венеции; исследования по исторической лексикологии хорватского 
языка); 3) изучение славянского глагольного вида в синхронии и диахронии, 
а также в сопоставительном и типологическом плане. Последнее направление 
рассматривается наиболее подробно.

Ключевые слова: Падуанский университет; славистика; резьянский диалект; 
глагольный вид; славянские языки.

Мы представляем один из самых известных и старейших (сло-
жился при Падуанском университете в начале XX в.) славистических 
центров в Италии, которым около 20 лет руководила проф. Розанна 
Бенаккьо. В Падуанском университете, с которым филологический 
факультет МГУ связывает активное сотрудничество, изучают и ис-
следуют русский, старославянский, словенский, чешский, польский, 
сербский, хорватский и другие славянские языки, а также славянские 
литературы и культуры. Среди лингвистических исследований вы-
деляются три основных направления.

Первое – это изучение резьянского диалекта, островного диалекта 
словенского языка в северо-восточной Италии, на границе со Слове-
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нией (во Фриули), считающегося очень важным для реконструкции 
общей картины славянских диалектов. Этим занимается исследова-
тельская группа в составе Р. Бенаккьо, Х. Стэнвейка, М. Пилы (те-
перь работающей в научной группе В. Броя в Констанце). Особенно 
подробно исследуется глагольная, в частности аспектологическая 
система [Бенаккьо, Стэнвейк, 2017; Брой, Пила, Шольце, 2017; Pila, 
2017; Бенаккьо, 2018; Пила, 2018; Бенаккьо, 2019].

Второе направление связано с историей славянских языков. Это 
прежде всего исследования по исторической лексикологии хорват-
ского языка [Benacchio, Steenwijk, Jožić, Vajs Vinja, 2012; Benacchio, 
Steenwijk, 2019] и подготовка электронного издания рукописи сло-
варя, составленного в конце XVII в. Иваном Танцлингером в Задаре 
[Vocabolario, 2008]. В Падуанском университете изучаются также 
дипломатические послания русских царей (начиная с Алексея Ми-
хайловича) к правителям Венецианской Республики, хранящиеся в 
Государственном архиве в Венеции (участвуют Р. Бенаккьо и Л. Ру-
волетто из Венецианского университета «Ка Фоскари»). В течение 
пяти лет (примерно с 2010) в ряде дипломных и кандидатских работ, 
написанных под руководством проф. Р. Бенаккьо, все сохранивши-
еся послания расшифровывались и были затранскрибированы [Mi-
lani, 2012; Rosa, 2013 и др.]. Следующий этап проекта – создание 
электронной базы данных, доступной онлайн, которую можно будет 
использовать для изучения истории русского языка, в частности при-
казного языка XVII и XVIII вв. 

Особенно активно развивается третье, аспектологическое, на-
правление. С 2010 г. при Падуанском университете работает группа 
исследователей-аспектологов (ASP – “Slavic verbal aspect in a dia-
chronic, comparative and typological perspective”), изучающая катего-
рию глагольного вида в славянских языках как в синхронии, так и в 
диахронии, а также в сопоставительном плане (до января 2020 г. под 
руководством проф. Р. Бенаккьо). Представлен также типологический 
подход, рассматривающий вопросы, связанные с категорией аспекту-
альности в неславянских языках. В рамках данного направления были 
проведены две крупные международные конференции: Глагольный 
вид: грамматическое значение и контекст (III Конференция Комис-
сии по аспектологии Международного комитета славистов, 30 сентя-
бря – 4 октября 2011 г.); Роль префиксов в процессах формирования 
аспектуальности. Вопросы грамматикализации (28–29 сентября 
2015 г.). Программу и тезисы конференций см.: URL: http://www.
maldura.unipd.it/glagvid/callforpapers.html; URL: https://sites.google.
com/site/aspectprefi xes/home. 
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На конференции 2011 г. обсуждалось влияние различных факторов 
контекста на выбор видовой граммемы и реализацию ее частных 
значений, прежде всего в славянских языках.  Объектом исследо-
вания были также и другие, неславянские, языки, располагающие 
различными способами выражения аспекта. На основе докладов 
был опубликован объемный международный сборник [Benacchio, 
2015]. Доклады второй конференции составили основу следующего 
сборника, посвященного типологическому многообразию славянских 
и неславянских видовых систем, в которых в качестве перфектива-
торов используются префиксы, и анализу путей грамматикализации 
и лексикализации видовых морфем [Benacchio, Muro, Slavkova, 
2017] (текст сборника cм.: URL: https://www.fupress.com/archivio/
pdf/3565_15189.pdf).

Важнейшим направлением деятельности исследовательской 
группы ASP (падуанской аспектологической группы) стали научные 
семинары, которые проводились ежемесячно с 2011 г. Они были по-
священы анализу разнообразных проблем современной аспектологии 
и изучению известных и авторитетных публикаций в области аспек-
тологии. Главным моментом семинаров было обсуждение исследо-
вательских работ студентов и аспирантов (некоторые из них указаны 
в списке литературы). Большое место в научно-исследовательской 
работе группы ASP принадлежит вопросам русской аспектологии в 
диахронии, рассматриваемым в дипломных работах [Biasio, 2017], 
диссертациях [Ruvoletto, 2010; Sacchini, 2014], статьях [Biasio, 2019; 
Руволетто, 2015, 2017, 2018; Саккини, 2015, 2016] и книгах [Ruvoletto, 
2016]. Важным аспектом в работе (ASP) является также сопоставле-
ние видовых систем славянских языков. Хотелось бы прежде всего 
отметить монографию Р. Бенаккьо «Вид и категория вежливости в 
славянском императиве. Сравнительный анализ» [Бенаккьо, 2010], в 
которой на обширном материале нескольких славянских языков по-
новому, с привлечением теории вежливости и языковой прагматики, 
представлено всестороннее изучение и объяснение употребления 
видов в императиве. В других работах сравниваются видовые сис-
темы русского и словенского языков [Pila, 2013; Бенаккьо, Пила, 
2015], а также русского и сербохорватского языков [Grbić, 2012]. 
Над сопоставлением категории вида в русском и сербохорватском 
языках работает в настоящий момент аспирант Марко Биазио, раз-
рабатывая конкретную тему «Видовременные свойства славянских 
перформативов в сопоставительном аспекте» (его статья о глаголах 
купли-продажи в русском и сербохорватском языках публикуется в 
этом номере). Падуанская аспектологическая группа ASP сотруд-
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ничает с другими славистическими центрами Италии, с универси-
тетами Рима, Флоренции, Венеции, Болоньи и др. Сотрудничество 
с университетом г. Болоньи, а именно со С. Славковой, оказалось 
особенно плодотворным и дало возможность включить  болгарский 
язык в сферу сопоставительных исследований ASP [Славкова, 2015, 
2017, 2018; Muro, 2017]. Отметим, что совместная статья Р. Бенаккьо 
и С. Славковой, которая печатается в этом номере, является резуль-
татом такого сотрудничества.
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